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Codex Marcianus Gr. 444 contains, besides other material, the Lexicon
of Harpocration.!  In a discussion of some of the Greek and Latin mss.
in the library (1802), Giacomo Morelli first revealed the existence of
material interpolated between the glosses of Harpocration. He
printed, exempli gratia, five articles (nos. 3, 6, 7, 27, 31) interpolated
in the first three letter-series of the Lexicon: among these were two
new fragments of Menander (F 706-7 Koerte). I Bekker was the first
to use the ms. (to which he attached the siglum K) for an edition of
Harpocration (1833); a premature judgment on the value of the ms.
led him to collate only a portion of the A-series.2  This collation, along

! The manuscript is dated to the middle of the fourteenth century by H. Irigoin,
Histoire du Texte de Pindare (Paris 1952) 183-84. It contains anonymous Progymnasmata;
three small rhetorical works (Iepl ordoewy kal edpéoews ; Ilepi idecv ; Iepi pefddov
SewdrnTos); an epitome of Dionysius of Halicarnassus, De compositione verborum;
excerpts from the Catasterismi of Eratosthenes; the Lexicon of Harpocration; Pindar,
Olympians and Pythians 1-4 with scholia (OI. 1-11 belong to the second Triclinian edition,
the rest to the edition of Thomas Magister); Michael Syncellus, De constructione orationis;
Maximus Planudes, De verbis transitivis et intransitivis; Thomas Magister, *ExAoyy)
Svopdrwy kal pnudrwv *Arricdv. Cf. G. Morelli, Bibliotheca manuscripta Graeca et
Latina 1 (Bassano 1802) 307-11. Ihave examined, from microfilm, only foll. 1127-167",
which contain Harpocration.

2 Bekker assumed that K was related to one of the three mss. of the full recension of
the Lexicon on which he based his edition, C = Vratisl. 1069. He apparently made
the same assumption for five other mss., H= Ambros. 26, I=Marc. 443, L=Marc.
490, M=Vat. 871 and G=Laur. Plut. 8, 4. At any rate, he collated none of them
fully or adequately, and the assumptions are false. C and H are descendants of G, I
is a copy of Q (= Cantabr. Bibl. Univ. Dd. 1v, 63) and L is a copy of P (= Cantabr.
Trin. Coll. o, 1, 5). Two scribes copied the text of Harpocration in K. The first
portion (*ABapis—BavBois: interpolated articles 1—27) is the best representative of
the &-family of mss., which includes X (= Vat. Gr. 2226), BC and others; the second
portion (Befawboews—Yrwpoaia) was copied from the same exemplar used by
PMN. For a brief account of the affiliations of the major mss. of the Lexicon, see
note 1 of my “Heliodorus F 1 and Philochorus F 41,” Historia (forthcoming).
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with a (presumably) casual perusal of the rest of that series, enabled
him to add nineteen articles.? These included fragments of Menander
(F 825 Koerte) and of Aristophanes (F 742 Kock), and the twenty-four
articles were printed by Bekker in the apparatus to his edition. The
next editor of Harpocration, G. Dindorf (1853), made no independent
collation of K and reprinted Bekker’s material in his praefatio (pp.
vi-viii).

The value of K in the text-tradition of Harpocration is greater than
Bekker estimated, and a full collation has brought to light 47 additional
articles which take the form either of independent glosses or of addi-
tions to glosses of Harpocration. Interest in the new material lies not
so much in its content, most of which is known from other sources,
as in the fact that it purports to contain new references to classical
authors. It has seemed advisable to print both the old and the new
material, partly because it is useful to have it collected in one place,
partly because editions of the old material are somewhat defective.*

3 Besides the articles quoted by Morelli, Bekker, followed by Dindorf, printed nos.
1, 2, 4, 5, 8-19, 21, 22 (incompletely), and 24. The article s.v. ’Akris, said by Dindorf
to be interpolated in BCFHK, is not in K.

4 The articles are printed according to the following scheme: folio-number, and the
lemma of Harpocration which each article follows; where the latter is lacking, the
articles form a continuous series, e.g. nos. 16-19. Atrticles interpolated within Harpo-
cration-glosses are signaled by sub and ad init., ad med., or ad fin. “Where clarity demands,
square brackets are used to enclose interpolated material.

I use the following bibliographical notations (references, except where specified, are
to pages). Ammonius=L. C. Valckenaer, *Aupwviov Ilepl dpolwy kai Sadopwv
Méfewv (Leiden 1739). Bk.=1. Bekker, Anecdota Graeca 1 (Berlin 1814), page and line.
Herodian (1) = A. Dain, Le  Philétairos” attribué @ Hérodien (Paris 1954), entry-number.
Herodian (2) = ITepi rav {nrovpévwr kard mdoms kAioews dvouaros, Dain, pp. 74—
75. Herodian (3) = I1epi Taw jpaprnuévwv Aéfewy, J. A. Cramer, Anecdota Oxoniensia
3 (Oxford 1836) 246-62, supplemented by Vat. Gr. 2226, foll. 148"-153", excerpts of
which were published by L. Cohn, RhM 43 (1888) 410-11. Hsych.=K. Latte,
Hesychii Alexandrini Lexicon 1 and 2 (Copenhagen 1954, 1966), entry-number. Moeris
=]. Pierson, Molpidos *Arrikiorod Aéfews *Arrindv kal ‘EAjvwr (Leiden 1759).
Mosch. (1) = Manuel Moschopoulos, ITepi oxeddv (Paris 1545), pageand line. Mosch.
(2) = ZvAoy?) dvopdrwy’ Arrikdv (Venice 1524). Philemon =L.Cohn, “Der Atticist
Philemon,” Philologus 57 (1898) 353-67. Phryn.=C. A. Lobeck, Phrynichi Eclogae
nominum et verborum Atticorum (Leipzig 1820). Su=A. Adler, Suidae Lexicon I-4
(Leipzig 1927-35), entry-number. Thom. =F. Ritschl, Thomae Magistri Ecloga vocum
Atticorum (Halle 1832), page and line. Erbse=H. Erbse, Untersuchungen zu den Atti-
zistischen Lexica= Abh. d. D. Akad. d. Wiss. z. Berlin, Jahrgang 1949, no. 4, fragments of
Aelius Dionysius, entry-number. Reitzenstein=R. Reitzenstein, Geschichte der
griechische Etymologika (Leipzig 1897), fragments of Oros.
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I restrict comment to the question of sources of individual articles and
citation of parallel passages from Hesychius and Atticist and Byzantine
lexica.
I. fol. 112, post *APBporduas. “ABpwv: kipiov, 8s N dvip
mAovaios kal TpudnAds: Sfev kai mapouia “ABpwvos Blos™ émi
TGOV TOAVTEADY.
Cf. Su 4 98 and Apostolius, Prov. 1.4 (Corpus paroemiographorum graecorum
2, p. 240).

’ >

2. fol. 1157, post’Adwmexdvvmoos. *Adeiv: 10 év & Biw alijfew.
Anpocfévms kai Avalas éxprioaro.
From an Atticist lexicon: cf. Phryn. 151, followed by Thom. 21.14, who
imply wrongly that the word is non-Attic. The word is not found in the
extant works of Lysias and Demosthenes, and these authors are cited for
its use only here.

3. *Adektpudv: émi Brjdeos kal dppevos Aéyerar. kai Mévavdpos
(F 706 Koerte) “myv dAexktpudva pot ods ¢yero.” éori 8¢ mapa
mouTais kal dAexTopls dvoua.
Latte (ad Hsych. A 2859) suggests an Atticist source (cf. Phryn. 228 and
Thom. 4.13). The citation of Menander is found only here.

4. ‘Alwtdv: 16 Swvarov Appbivar, kai Svoddwrov 76 Svardiws

b4 -~ 3 \ \ 1 /. 4 kd 4

éxov MdOijvar. aAntov 8¢ 16 memAavnuévov, 50ev dperdAnTov.
The words dAnrdv and dpeidAnrov are not found in the senses required.
Thom. 267.6 condemns JdpeidAwrov = év dper mAavdiuevov as barbaric.
The same material is found in Mosch. (2) 136 with the forms dAwrév and
dpetdAwTov.

5. fol. 116%, post *AuPAwbpidiov. *Apdiudoyadot: yirdves of
< / b3 4 \ ’ 3 -~ b3 /7
exarépwbev Exovres yepidas. Hoav 8¢ kupiws oi TGV élevbépwv,
éTepopdoyalol 8¢ ol TGOV olkeTdv.

From Herodian (1) 15.

6. fol. 116", post * Appwvis. > AuPlvdrrew : *Arricds 0 1) opdSpa
opdv. ypdperar 8¢ kowds duPlvwmeiv, dbs Mévavdpos (F 707
Koerte) ““apBAvwmovvrwv dvipdv.”

— 6pav from Herodian (1) 86: cf. Hsych. 4 3508-9. The quotation from
Menander is found only here.
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7. fol. 116, post *Avrpdves. “Avrikpvs: avri ToD Pavepds.
Anpoabévms ““kal dvrikpus fiv Tols Spodvdois éxbpds.” mapa 8é
*AXeéavBpw kai xwpis Tod o eipyrar “dvTikpy 8 dmddnud’ (IN.
7.362). mouTLKOY 8€* TO yap Ywpls ToD T TOmKOY éoTw.
in marg. ut vid. kal yp(dperar) del perd 7od kard
Except for the reference to and alleged quotation from Demosthenes, the
material is from Herodian (2) 74: cf. Aelius Dionysius 4 147 Erbse, with
references, and Hsych. 4 5423. Since the quotation is not in the extant
works of Demosthenes, Voemel (in Baiter-Sauppe, Oratores Attici 2.254),
comparing schol. Plat. Theag. 153 (p. 112 Greene) dvrikpv. ... mapd
Anpocbéver 8¢ év 1® Kara ’Apioroxpdrovs (immo 19.154) dvri Tod
davepds, suggested that the name of another author was omitted in the
present article after Anuocfévns.

8. *Avaxds : dvri To0 dodalds mapa ITNdrwve 7@ kwpuikd (F 202
cec \ \ 0 4 3 -~ 3 2»
K) “kai Tas Ovpas dvakds éxew.

From Moeris 43: cf. Hsych. 4 4393.

9. *Avadéyovres: dvri Tod dmayopevovtes mapa Qovkudidy.

The text should probably be emended to dmoAéyovres (with Hsych.
A 6427: dmo)éyovres: dmayopevovres) but the false citation of Thucy-
dides is also found in Thom. 22.5: dvaAéywv 8¢ Oovkvdidns pdvos ¢naiv,
dvri Tod dmayopevwy. Thucydides does not use dmoAéyw in this sense or
dvadéyw at all.

10. fol. 119, post *Avwpbialov. ’Avrimelapyelv kai avrime-
Adpywots: éml tdv émorauévwv xdpw v¢’ Sy €d émabov kai
dv1ididovTwy, dia TV TAV Tedapydv mpos Tovs €avTdy TaTépas
yeynpakotas avrioow Tijs yevwjoews adT@V kal avaTpodis.

Cf. Hsych. 4 5453.

I1. ’Avrpdveios dvos : mapo. Pepexpdrel (F15 K). éori 8é mapoipia
Aeyouévn éml Tdv peydAwv pev Svtwy, avoritwy &¢€.
Depexpdrn cod. Read *Avrpdwios with Hsych. 4 5542.

12. fol. 119", post "Aéov. "Aéds papev Adyov kai déios émaivov.
70n 8¢ Kal dvri 10D elmelv Exrpirov kal Avoiredés déwov *ArTikol
Aéyovow, ofov 70 ““déiov émpiduny.”

From Herodian (1) 73.
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13. fol. 119", post *Amapridoyia. ’Amovvxilew: 76 ddaipeiv Tas
dmepavéroes Tév dviywv mapa MevdvSpe (F 825 Koerte). dixa
8¢ 175 mpobBéoews T Aemrodoyeiofau amuaive, 8 kail perd Tijs €€
Myerar éovvxilew. 76 adrd 8¢ kal Tepfpeiav Aéyovouw.
From Herodian (1) 38, who does not cite Menander; and the citation is
found only here.

14. fol. 122°, post *Amodopdv. ’Amelevfepos: ¢ Bodlos dw,
elra dmodvleis Ths Sovdelas, dbs kai map’ Aioxivy (1.114; 3.41).
éedevlepos 8¢ 6 Sud Twa altiav Sodlos yeyovds, elra dmolvbeis.
éori & O7€ Kai oV Siadépovow.

An abbreviated version of Ammonius 20-21, who does not cite Aeschines.
15. fol. 123%, post *ApvBBas. ’Apifadov: éoTw elbos mornpiov
oTEVOaTAMOV.

From Moeris 91.

16. AvaBidv: dvri Tod dvaPidoas: IIddrwv Zkevals (F 131 K)
“dvaPiwv ék Tijs véoov.” kai *Apioropdvys (F 742 K).

From Moeris 21, who quotes Plato but does not cite Aristophanes. The

Aristophanes-citation is unique.

17. *Avadytis: 6 un ddydv. dvddynTos 8¢ 6 un Tod mpoorjkovTos
ématpedduevos, s map’ Aioyivy “od ydp Togodrov dvdAymTol
Joav dore kal koddlew dmavras.” kal dvadpjrws mape TO
adTd.

dvddynros — émoTpedduevos from Herodian (1) 274: cf. Ammonius

17-18 and Mosch. (2) 138. The words do not occur in Aeschines.
18. ’AvakoykvAicagfoi: éml Tob év TG Piw Aeyouévov avayap-
yvploactar: Ebmols év Didous (F 275 K).

From Herodian (1) 75.
19. ’Avaudidékrws, Eevopdv: avaudiBéiws, Govkvdidns.

From Herodian (1) 109: dvaudilékrws kal dvapdiBédws: dvavrippirws

&’ odk époduer. The words do not occur in Thucydides and Xenophon.
20. fol. 1237, post ’Apxapecidlew. ’Apyarpecias: Onlvkds
*Arrikol  kal  Anpocbévys Dlvrmikois (13.19):  apxaipeciav
0U8eTépws Kowds.

From Moeris 10. For a similar false citation of the Philippics, cf. Moeris
14, s.v. EdXaBetofar.
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21. fol. 1237, post ’Apxaiws. “Appixos: kddwos mukvos, eis
@ k] / 3 / -~ b3 t4 \
ov érpvywv. ’Apiotopdvns yodv év "Opvior (1309-10) Tw
Suaopar Tod appixov kai kopivov dnoiv: AN’ s TdytoTa TOVS
dppixovs kail Tovs kodivovs dmavras éumipmAn Trepdv.”

From Moeris 55. The trimeter is defective and should run rdywora ov

pév low rovs.  av pév idw, as well as dmavras, are omitted in the mss. of
Moeris used by Pierson.

22. "Apyds: émi Te dpoevikod kai Onlvkod ArTikds. kal o
kwuiros (Adesp. F s90 K) “apyol kdbnmyral por yuvaikes
're"r‘rapes ” Kai ZodokXijs (Ph. 97) “yAdTrav pév dpydv xeipa &
elyov epyarw. pdgﬁerat 8¢ rai dpyrn kowds, kai Anpochévns
“dpynv éxwv orpatidv.’
— térrapes from the first half of Herodian (1) 305. Cohn, RhM 43
(1888) 418, argues that 6 Kwjpuukds refers to Aristophanes: while probable
(cf. Herodian [1] 111), the suggestion is not certain, for the expression
refers to Diphilus in Herodian (1) 34. Cohn further suggested that the
scribe of K used a fuller recension of Herodian or that he added the quo-
tation from Sophocles himself. An abbreviated version (dpyds —
*Arrucds) of the article is in Mosch. (2) 138. The quotation is not in
Demosthenes: cf. Xenophon, Cyr. 1.6.17: otpatiav dpyov Tpédew.

23. fol. 1247, sub *Aofjuovra ad fin. 7a 8¢ adra kal domua
ypdperar.
24. fol. 1247, post *Aomacia. Aokdha: éopm) wap’ *Abnvaios,
& § TMovro Tods dowods els Ty Tob Awvicov. kai
> U ’ \ 3\ A 3 \ o k3 4 \
dokwhdlew kvplws 70 éml Tov dokov dAecbai. év péow yap
T00 fedrpov érilflevro dokol mepuomuévor, els ols dvaAddpevor
vwMlobawov, s EbBovdos (F 8 K) ““kai mpos ye T0DTO AOKOV
els péoov karabévres elodMeobor kaxyélere émi Tois Karappe-
ovow.” otrw kal Aidvpos (p. 248 Schm.). dokwhdlew kal 70
3\ ¢\ \ (4
émt évds modos dMeabau.

From the scholion to Ar. Pl 1129: cf. Hsych. 4 7723.

25. fol. 126, sub ’Adaipeois ad init. kowds pév amAds
dpmay).] Blws [8¢] Aéyerar kTA.

Cf. Mosch. (2) 139: dpmays), % perd Bias daipeots.
26. fol. 126°, sub *Adopus) ad init. kowds pév 7 AmADS
npépaats. | dlws [8¢] map’ *ArTicots kTA.
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27. fol. 126", post BavBods. Balaveiov: uépos 7 Tod dovrpod, iva 7o
~ o b 4 3 N4 \ \ \ -~ 4 /’
wp dmrerar. dvdpaato 8 oltws Sid 76 Ta 7@V Paldvwy kedidy
kalew, ws elvar Tov dépa Tols odpaot Tadv avlpdTwy wderodvra.
3 \ 4 \ b3 4 \ \ -~ ~ o \ L3 ’
amo uépovs 8¢ éxMifln kal To mdv PBalaveiov, womep kai €otia

amo pépovs Tijs oikias évba 1o wip dmrerar.
28. fol. 1287, post BdOuvos. BiABirov: 7 tdv Bodv kémpos

N7is BoArov eipnrar *ArTikds.

=Mosch. (1) 84.17-18: cf. Moeris 95, Phryn. 357, and Herodian (1) 41.
I use = instead of “from” here and in some of the following articles
(29, 30, 40, 41) on the assumption that Mosch. (1) and K share a common
source. The possibility that these articles are taken from Mosch. (1)
should not be discounted: if this is so, it is of some chronological relevance,
for the Ilepl oxeddv was written in or near 1289 (cf. R. Aubreton,
Démétrius Triclinius et les recensions médiévales de Sophocle [Paris 1949] 17).

29. fol. 128, sub BouPBuvAids. amo Tod BouPov [rod TV
pneArrdv fyov.| ’lookpdrys kTA.
=Mosch. (1) 84.10-11: cf. Hsych. B 802.

30. fol. 128", post Bwpoloyeveafar. Bovdvros: ¢ tijs €omépas
kaipos 6te Tovs Pods Avovew, ws “Oumpos (Il. 16.779) Kai
>Apioropdvys (Av. 1500).
— Movew = Mosch. (1) 179.2: cf. Moeris 97 and Hsych. B 936. Only
the form BovAvrdvde is found in Homer.

31. fol. 129", post I'vagevs. Iadeddtns: {@v éor kai Twes
wév paow év Tols dpeaw elvau, Twés 8¢ Tov udv ovTws dvopdLovat.
kal Tod pév évos pdprvs Alhavos (NA 3.17) Aéyer 76 yijpas ¢
yadeddtns plovdv, ws Tols émAnmrikois xprjoiuov, dmokpvmrer.”
yijpas obv elmdv, éoke karta Tods Seis elvar To {Pov: émi yap
ToUTwy papév yipas v Aefnpida. Tod &8 €répov udprus
*Apioroddvns (2 Nub. 173).

The quotation is a garbled version of Aelian’s language.

32. I'dMovs 7ods edvovyovs kalobaw, dv épyov 7 mapdypnats
kal 76 oPodpds cvvovaidlew. kadodor 6€ Twes oliTw kal Tods
amAds mwpos cvvovaiav edkaTaddpovs.
An expanded version of the usual I'dMos* ¢ dmdromos, 7ot & edvodyos
gl;lsych. I' 109 =Bk. 230.5). For mapdypnous used sensu obscoeno, cf. Su
493.
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33. I'Ndpwv: dvopa kipiov, s KalioTpatds ¢now. Aéyerar
8¢ oUTw Kkal 6 Aqudv kal Suypovs éywv Tods opbatuovs, Gfev
kal yAapdv émi TovTov.

From schol. Ar. Ran. 588: cf. Hsych. I" 93.

34. fol. 1297, sub I'padevs ad fin. kai ypadn 7 {wypadia.
Cf. Oros, Ilepi modvonudvrwy Aé€ewv (Reitzenstein, 340 line 17): I'pagy-
onuaiver 8’ Ty karnyoplay kal Ty dmAds émoTolpalov €yovoav
xopaxtipa [. .. .] ypadiy kal iy {wypapiav.
35. fol. 1307, sub defjoeis ad init. dvri Tod ixereiar.] Avridpdv
3¢ Serjoeis avri Tod évdeias elmev *AMlybelas a (F 11 DK).
olkerelar cod.; Harp. dvri Tod évdelas: *Avripav *AMbelas a. Cf. Bk.
190.10: (keTela kal (kernpla- ikeTelo éml Serfoews, (kernplo éml ovyyvu-
uns kal TUYNs.
36. fol. 130%, sub Aiayopevew. évratba yap xwpio[ | 7
mpdlfeois vmoonpaiver.
lectio incerta: ? ywptoudy
37. fol. 1327, sub dwawryral ad fin. 10 8¢ épyov TdV SravryTdov
Siautdy kal 10 mpdypa Siauta.

38. fol. 1327, sub Aibdorados ad init. amAds pév o TowdTS T
Si8dokwv.| Slws SibaokdAovs KkTA.

39. fol. 133", sub Aikn ad init. onpaiver pév kai dAda Totvoua.
[8lky yap 76 Sikawov adTd, kal 7 TovTw émoTaroioa feds, MV
kal maplévov ‘Holodds (Op. 256) ¢now, kal 7 mept Tod Sikaiov
’ \ ¢ 3 A ’ b ANY4 \ /7
kpiows, kal 1) €€ adrijs Tipwpia.]| Biws 6¢ Aéyerar kTA.
Cf. Ammonius 44: 8lk7* 1] T€ kplows kal 7 Tipwplia kal T6 Sikaiov.

40. fol. 133", post dwwpoaia. Aiokos: 8’ of fywvilovro. v 3¢
xaAkoiv Tu mepipepés, domibe pikpd éoukds.
= Mosch. (1) 79.12-13.

41. Awakovodpar: dvri 70D Sakovd:  Avoias év 7& Kara Opacv-
’
Bovlov.

— 8tarovd = Mosch. (1) 79.6-7. Cf. Hsych. 4 1062 and Philemon 358:
Stakovelohar od Siakovelv; Siakovovuevos: od Suakovd. The words
occur in a list of verbs which mpodépovrar évepynrikds kal mabnrikds,
ofov. ... 8wkovd kal Swaxovodual oor. The list is in a fragment of a
lexicon in a Munich ms. published by G. Hermann, De emendanda ratione
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Graecae grammaticae (Leipzig 1801) 346, no. 177. The citation of Lysias is
unique.

42. dvapayodpar: Aypoabdévns: dvri Tod payoduar.

The verb is not found in Demosthenes except as a corruption in some mss.
at 17.18: mpds ToiTo 8¢ payouévovs oddémore mavoachar (8¢ payouévovs
A, Swapayopévovs vulg., 8¢ Siapayopévovs Y). It is possible that this
article is somehow connected with 62.

43. Anodvres: ‘Ymepeldns: dvri Tob dypovs dpavilovres.
8nodvres cod. The verb is not elsewhere attested for Hyperides and the
citation is unique.

44. fol. 1337, post Awpoéevia. Awkaiody: émi koddoews: Aloxivys

“Sikaddoavres Tovrovi favdrw.” 76 8¢ mpdyua Sikaiwas,

s  Oovkvdidys (8.66.2). kal Sikaiwmipia TA KoAaoTiipia

opyava.
8pyova cod. Cf.Hsych. 41799. Neither verb nor phrase is in Aeschines,
and the citation is unique. 8pyava presumably results from a confusion

of the two meanings of xolasripiov, viz. place of punishment and
instrument of punishment.

45. fol. 134°, post ’Eyyvbikm. ’Eyyvdow oi 68évres tas
/7 4 3 4 ce 5 b 4 k] ~ b3 / \
kopas, s 'Apiotoddins, AW’ ds dAnbds éyyuvioer oou T
kaAimaida,” kal kateyyvdyv émi Tob adrod, v oou kaTyyyino’
erapiav 0éBwv” (Eur. Or. 1079) kai ‘Ymepeldns “1as & éavrod
Bvyarépas kareyyvijoar BapBdpois.” éyyvdvrar 8¢ oi AauPdvov-

ce ¢ ] b4 -~ /. 9 ’ b3 ~ \ 1
Tes: ‘6 & nyyvaro yivawov” ’ApioTeidys. éyyvdolar kal 76
vmoyveiohar.
Cf. Mosch. (2) 142: éyyvd kai kateyyvd- 16 88w kuplws kdpmy *“1jv
gov kateyyUna’ érawpelav oéBwv.” éyyvdpar 8¢ mabyrikds 76 Te
Smiayvobuar kal 70 AapBdvw s yvvaika ws éxer 76 Tob ABaviov “érepov
éyyvdabfw yvvarov.” W. Schmid, Der Atticismus 2, does not include
ydvarov in his selective index to Aristides.

46. fol. 134, sub’EkMoyeis ad fin. 10 8¢ épyov adrdv éxAéyew.
47. 'EmAééaclar: Aloxlvys. émMéyew éori 76 1o Ekkpita
Aaufdvew, 80ev kal émidextov 76 €xkpuiTov.

The adjective émidexros occurs twice in Aeschines, 2.169 (with the
scholion in Baiter-Sauppe, Orat. Att. 2.38: émdérois: éxAeyopévors
oTpaTiTals apioTivdny) and 175.
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48. fol. 135%, post ’Exdvdrodopfioar. ’Exdopd: émi vexpiv,
3 ’A 4 \ y \ -~ ~ € ¢ ki \
ws *Apworopavns (Pl 1138). kai éml 7@V okevdv, ws S adTos
moAAdKLS.

The word in the second sense (ékdopa) is not found in Aristophanes,

except as a variant in Pl 1138, which some scholiasts gloss as éw ¢epdueva
or déwa éxBAnbnvas: cf. also the scholia to Pl 1008 and Eccl. 926.

49. fol. 135%, sub ‘Elkrtipes ad init. évwriwv eldos. Avoias
(12.19) [kai ’ApiaTopdvns (F 320.14 K).

50. fol. 1357, post ’Eumoddv. “Eumopos: wvplws ¢ Odlarrav
mAéwy, 8s wvovuevos émi Eévns mwAelr mapa 76 mopos. wdpos
8¢ kvpiws émi ypod. kal ebmopos 6 éywv del Tov émppéovra
mAolTov €k peradopds Tod H8artikod mépov.
From schol. Ar. Pl 521: "Epmopos ¢ mparyparevrinos dvlpwmos.  kvplws
—mépov (Sypdv sch., Su E'1045). Cf. Hsych. E2503 and Mosch. (1) 144.

51. fol. 1357, sub “Eumovoa ad med. épalvero. [Twes 8¢
daow elvar TavTyy povémouvr kal érupoloyoiiaw olov €vimoda dia
70 €vi modi kexpiiofai. érepor 8¢, 67 éénAdAdTTeTO TV pOpiiv.
évior 8¢ Ty avmyy 7§ ‘Exdry, s *Apiotoddys év Tots Taym-
norais (F soo-1 K) “xfovias ‘Exdrys meipav copav éeAo-
wévn.” €lr’ émdéper, ““1i kadets Ty "Eumovoav;” mwArpns 6é
700 dvéparos 1) kwuwdia.

xOovia 6 ‘Exdmy omeipas épewv Porson; éXeAlouérn Seidler. twes

— "Epmovoav from sch. Ar. Ran. 293 (twes 8¢, oi uév sch.; povémovy,

povémoda sch.; érepot, of sch.).

52. fol. 136, sub ’Ev Aipvais Adidvvoov ad fin. KadXipayos
(F 305 Pf) “Apvaior 8¢ yopoorddas jyov éoprds.”
From sch. Ar. Ran. 216 (Ayvaiw sch., of Aquvaior Stephanus).

53. fol. 136", post "Ev @pedrov. ’Evéyvpa kal évéyvpov évikds.
kal évexvpdlew kal évexvpudlew 70 évéxvpov AauBdvew, s
>Apiotopdvns (2 F 484 K). yiverar 6é amo 1ol évéxeabau.
Only évexvpdlopar occurs in Aristophanes (Nub. 35 and 241; Eccl. 926).
évexvpidlopar seems to be post-classical. It is found in the mss. of
Aeschines at 3.86, where editors emend to évexwpuialev. Kock prints
Ar. F 484 =Harp. s.v. dvjpapyos, v 8¢ fvexvpialov ol Srjpapyor k7.,
but the mss. vary between évexdpalov, éveyuvpialov, and 7jvexupialov,

of which the first is preferable.
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54. Evedvaiov: ipdriov 70 év 7§ edvi): ApioToddrns.
— edvf} from Herodian (1) 175. The citation of Aristophanes is unique
and this meaning of the word is otherwise first attested in the Stoic
Hierocles (Berliner Klassikertexte 4, p. 25 von Arnim).

55. fol. 136", sub ’Eéévile ad fin. §evilew kai 10 é&v T &évp
SiatpiBew Kai 10 eis Eeviav éxeclar, s Aioyivns (2.111).
Cf. Mosch. (1) 44.4 and 119.24-26.

56. fol. 136°, sub ’Emaipdpevos ad fin. yovv mapexdAeoev ép’
€auTy Tpev.

Cf. schol. Ar. Nub. 43.
57. fol. 137, sub ’EmBold ad init. 1) {nuia [&s 0 AnuocbBévns
(21.177) kai] oAV KkTA.

Cf. schol. ad loc. (p. 642 Dindorf) and Hsych. E 4649.

58. fol. 138, sub ’Emeoxijparo ad fin. kai émoreidar 8¢ 76
évreidacfal éori dia ypappdrwy.
From Herodian (1) 247: cf. Ammonius 5.

ce >

59. fol. 1387, sub ’Emi kdppns ad fin. Aelvapyos 8¢ ‘“émi
k6ppns émarate Tov dvdpa’ ¢naiv.
From an Atticist lexicon: cf. Aelius Dionysius E ss Erbse, with references.
The citation of Dinarchus is unique: cf. Pherecrates F 155b: émi «dppys
avTov émdraev.
60. fol. 139, sub "Emmdov ad fin. ypdderar 8¢ taira kai oxevy
kal okevdpia, ws Mévavdpos.

The word is not elsewhere attested for Menander.

61. fol. 139", post ’Emdwia. ’Emexbicacfar: éNéyero 7o i)

T@v lepelwy [oD] kaddv avévtwy SevTepov iepeiov dvatepeiv,

s *ApioToddyns.
— avarepetv from Herodian (3) 251 Cramer, supplemented by Cohn 410:
ZpdAovrar oi Aéyovres émi T@dv pdvrewy éfuoe T6 éoréparo, é8vcaro
mpoaijov. Obcar uév yap 76 dvev pavrelas dmAds oddfar. 76 8¢ kal Td
iepeta émakonfioa kal oképacbor, Bloaclar Myerar. kdyd fvaduny,
kdkelvos éfvoaro éml Ths pavrelas. uévws olrws pnréov kal 16 TBY
lepelwy p1) kadds pavévrwy Sevrepov lepeiov dvarepeiv émexfioachar
éleyov ol apyaiot.
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The first part of this article, on the difference between 86w and fvopas,
has been discussed by Stengel.5 The word érexfiopar is known from
two other occurrences. In Arrian, Epict. 2.7.9, it means to offer sacrifice
for the purpose of divination, without the notion of repeated sacrifice.

Galen, De diebus decret. 1.12 (Vol. 9, p. 833 Kiihn), remarks that people
criticize doctors for refusing to predict the future, kv undév éxwpuev
éviore BéBaiov onuelov, kaiTol Tols iepookdémols Te kai Tols olwwioTals
émexfvesbar kal émowwvileabar ovyywpoiiow, étav doadi yévmrar Ta
pavredpara.

The practice of repeating sacrifices with new victims until favorable
omens were obtained is especially familiar in military contexts, and it was
a sign of particular good luck if favorable auspices were achieved with the
first victim (Xen. Hell. 4.3.9; 6.5.2).6 It is probable that the text should
be emended to {epdv un kaddv davévrwr “the omens not appearing
favorable.” It is legitimate to say that sacrificial victims are favorable,
but oddya is the word used here (Herod. 6.112; Xen. Hell. 6.5.21, where
o¢dya are distinguished from olwvo(, and both from iepd = omens).

62. *Enidofos: 6 mpoaddkipos, s Anupoolévms “kai Siapa-
xeioBar mpos Tadra v émidofos.”
— mpooddkuuos an abbreviated version of Herodian (1) 144: cf. Phryn. 132
and Mosch. (2) 145.

63. fol. 139°, sub ’Emwvvuor ad init. Avalas kai] Anuocfévns
KTA.

64. fol. 140°, sub ‘ErepédpBalpos ad fin. érepdpbadpos Aéyerar
kai & Tov Erepov ddmpnuévos Toiv Spbaduoiv, s ¢ Dikirmos.
povédfaduos 8¢ 6 ek yeveris &va éxwv dpbadudv, ws 6 KirkAwip.
6 8¢ Kparivos (F 149 K) kal Zrpdfwv Iewypapirois (1.2.10)
povduparos elprikeaav.
— KérAwf from Herodian (1) 279: cf. Phryn. 136 (Cratinus), Ammonius
61-62, Hsych. E 6577 and Mosch. (2) 141. The reference to Strabo is
found only here.

65. fol. 142°, post Zmrnris. Zdwn pév émi Te dppévwv kal
Bndeidv Méyerar Ldwiov 8¢ éml Tod Brjdeos pdvov, s *Apioro-
$dvns (Lys. 72) moAddkis.

5 P. Stengel, Opferbraiiche der Griechen (Leipzig and Berlin 1910) 9-12.
6 Cf. P. Stengel, Die griechischen Sakralaltertiimer =Miiller’s Handbuch s, 3 (Munich

1890) 44~45.
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— pdvov from Herodian (1) 281. The article is a correction of Atticist
lexica (Ammonius 65, Moeris 69, Mosch. [1] 87.4~5), which define {wwn
as a man’s belt and {dwiov as a woman’s girdle. The reference to
Aristophanes is found only here.

66. fol. 147, sub Karaydopara ad med. S 7édv vewvirwy ol
Seomérar Tpaynpara karéyeov [rkabilovres adrods mapa TR
éoriav] ’Apioroddvns ITdovrew (768) OSndol [kal Avoias. ]
o7t 8¢ TGV amo Beplas kal T&v vvudiwy, Oedmopmos ‘Hovydper
(F 14 K) [“¢épe od 1o karaxvopara taxéws xardyer Tod
vopdlov kai s kdpms.” |

The added material, except the reference to Lysias, is taken from schol.

Ar. Pl. 768: cf. Hsych. K 1525.

67. fol. 161", sub IIpdfodoi ad fin. dmo Tod mpdPodor kai of

mpooTdTal.
Cf. Mosch. (1) 91.17: mpdfolos kai & mpoardrys.

68. fol. 161", sub Ilpékdnaois ad fin. Aéyerar mpdrdnois kal 76
mpokaldeiohai Twa els pdynmy kvplws: tiflerar 8¢ kal éml Tod
amAds TpdTepov elmeiv.
69. fol. 162¥, post Ilpoodopd. Ilpé<Tp>omos: olvos & mpo Tod
marnbijvar pvelss Mévavdpos Aidvpas.
— pels from Moeris 305: cf. Mosch. (1) 91.12-13: mpdovpos —marnfijvas
v oradvly pevoas. The reference is probably to the famous Lesbian
wine called mpdrpomos or mpdSpopos (Ath. 1.308; 2.45E). If the citation
of Menander is genuine, it is the first reference to the wine.

70. fol. 165%, post Zmeppolddyos. Zméwdos: S Tiis avvovaias fxos
4 /7 L4 \ -~ 3\ / € b 4
oUTw Aéyerar Gfev kal omexdody éml TovTov, dbs *ApioTopdins
(Lys. 152).
omAekody or omex)odv is corrected in Aristophanes from the reading

mAekodv. oméxlos is not otherwise attested, but the information comes
from schol. Ar. PI. 1081, defining oméxdwpa.

71. fol. 165", sub Zrepavav tods vevnkéras ad fin. rkal Mevdy-
8pw (F 78 Koerte) [dmd Tod mAeovd{ovros 8¢ Todro Aéyerad. |

kal M. év Adrov mevBobyre Harp.

Discussion of the problems presented by this material may be pre-
faced with a statistical conspectus. Apart from the material taken from
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Aristophanes-scholia, there are seven references (= citations or quota-
tions) to Demosthenes (2, 7, 20, 22, 42, 57, 62), only two of which are
found in the extant works (20, 57); five references to Aeschines, three
false (17, 44, 47) and two correct (14, s8); four references to Lysias
(2, 41, 63, 66); three to Thucydides, two false (9, 19), one correct
(44: perhaps from Harp. s.v. ducaiwots); two to Hyperides (43, 45),
and one each to Xenophon (false, 19), Dinarchus (s9), Aristides (false,
45), Aelian (correct, 31) and Strabo (correct, 64). For the poets, there
are two references to Homer (7, 30) and one to Hesiod (39): there are
thirteen references to Aristophanes, four independently attested (21, 48,
49, 65), seven not found elsewhere (16, 22, 30, 45, 48, 54, 61), and two
doubtful (31, 33); four to Menander (6, 13, 60, 69); and one each (all
independently attested) to Pherecrates (11), Cratinus (64), Eupolis (18),
Sophocles (22), and Euripides (45).

The major problems are two. Given the frequency of false citation,
where authenticity can be controlled (e.g. Thucydides, Xenophon,
Demosthenes, Aeschines), is it credible that other citations are authentic,
where authenticity cannot be controlled (e.g. Aristophanes, Menander,
Hyperides)? Secondly, it is noticeable that most citations take the
form of additions to material preserved in extant lexica. What is the
source of these additions?

Discussion of the second problem is complicated by the fact that
existing editions of these lexica are somewhat defective.” Thus, Cohn
suggested that the addition of the verse from Sophocles in 22 might
mean that the scribe of K had access to a fuller version of Herodian, a
suggestion which receives slight support from 21, which has a better
text of Moeris than that in the mss. used by Pierson. On the other
hand, Cohn’s suggestion does not help much to explain the false
citation of Demosthenes (which was not known to him) in the same
article.8 It seems unlikely, if not absolutely impossible, that fuller

7 Herodian’s Philetairos is also contained in Vind. Gr. 172, and Dain’s remarks (p. 9)
should be corrected accordingly. The Paris edition of Mosch. (1) was based on a ms.
which had many omissions: the editor added a collation of another and better Paris
ms. at the end of the text.  For Moeris, cf. C. Wendel, “ Die Uberlieferung des Attizisten
Moiris,” Philologus 84 (1928) 178-200.

8 The false citation of Demosthenes does not by itself militate against the existence of
a fuller version of the Philetairos, for the existing text has several false references: cf.
Herodian (1) 84 (Demosthenes), 198 (Xenophon), 250 (Aeschines), ef al.
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versions of Herodian, as well as of Moeris and of Ammonius, were
available, each in a separate text-tradition, to a scholar in the thirteenth
or fourteenth century.

At this stage, any attempt at a final solution to these problems is
premature. Certain approaches to a solution can, however, be ex-
cluded. (a) It is known that late Byzantine (Palaeologan) scholars
had the habit of adding to inherited lexical material citations from their
own reading.9 This is not the case here, for the only works cited by
name, Lysias’ Kara @paocvfovdov and Menander’s 4{8vpat, were not
extant at this time, and the same is true of the works of many other of
the authors cited.  (b) It would seem that the possibility of mere scribal
invention is to be excluded, for two scribes, and not one, have the same
kind of additions; a false citation of Thucydides is found independently
in Thomas Magister (9); the interpolated articles preserve (and, so
far as it is possible now to judge, uniquely preserve in the lexicographic
tradition) occasional good material: the reference to Strabo(64)and the
discussions of I'adeddns (31) and I'dAot (32). (c) Finally, the scribes
copied from two different exemplars of the Lexicon of Harpocration
(see above, note 2), and the evidence is decisive that the interpolations
were in neither of these exemplars. It goes without saying, of course,
that this material cannot be attributed to Harpocration.

Conversely, these and other considerations, especially the fact that
nearly all the additions are to lexical sources—only one (66) to a
scholion to Aristophanes—suggest the hypothesis that both scribes of
K are drawing immediately from the same source, a loosely alphabetized
lexicon compiled from earlier Atticist lexica and scholia to Aristo-
phanes, and that it was in the process of compilation that the additions
were made. It is still uncertain, however, when this mixed lexicon
was compiled (it could have been done at any time between the fifth
and fourteenth centuries) and whence the compiler derived his refer-
ences to Greek authors.1

9 An instance in point is Moschopoulos’ addition of the quotation from Libanius
in 43.

10 ]t is at once a pleasure and a duty to record my gratitude to the Association’s referce
for his excellent criticism, constructive and destructive, of an earlier draft of this article.

8+ T.P. 98
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